
1911 ADJUSTABLE SIGHTS - CASPIAN ROUND GHOST RING

3 Styles Improve Sight Picture, Target Acquisition, Visibility

Low profile body with rounded corners helps eliminate snagging. Serrated rear
blade prevents glare and helps guide your eye to the sight. Target - narrow
notch provides precise, open sighting for Bullseye or target competition.
Round Ghost Ring - gives quick sight alignment for fast target acquisition.
Diamond Ghost Ring - combines speed and accuracy in bright lighting
conditions when used with fiber optic front sights. 

Attributes

Name: CASPIAN ROUND GHOST RING
Manufacturer: CASPIAN
Product no.: 168202101
Mfr. No.: S24BG
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Sight Color: Black
Style: Adjustable,Ghost Ring,Low-Profile
Delivery weight: 0.032kg
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1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und Installation deiner
neuen Visierungen zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung an Feuerwaffen konzipiert. Stelle
sicher, dass du alle in dieser Anleitung beschriebenen Sicherheitsmaßnahmen befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe in Bezug auf dieses Produkt informiert. Du
kannst Updates auf der EU Safety GatePlattform finden.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsvorschriften einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte alle Zubehörteile für Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen sieh bitte auf der Produktverpackung nach, um die
entsprechenden Kontaktinformationen zu finden.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Updates zur
Produktsicherheit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig.

Verwendungsvorkehrungen:
Gehe immer respektvoll und vorsichtig mit Feuerwaffen um.
Modifiziere die Visierungen nach der Installation nicht.
Überprüfe regelmäßig die Visierungen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Umweltüberlegungen:
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe bei extremen Wetterbedingungen, die die Visierungen
beeinträchtigen könnten.
Setze die Visierungen nicht korrosiven Substanzen oder aggressiven Chemikalien aus.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsanweisungen

Vorbereitung:1.

Besorge dir die notwendigen Werkzeuge: ein Satz von GunsmithingSchraubendrehern und einen
Schraubstock.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entfernen der vorhandenen Visierungen:2.

Entferne mit dem passenden Schraubendreher vorsichtig die vorhandenen hinteren Visierungen
vom Schlitten.
Bewahre die Schrauben an einem sicheren Ort für zukünftige Verwendung auf, falls nötig.



Installation der neuen Visierungen:3.

Positioniere die 1911 Adjustable Sights auf dem Schlitten.
Richte die hintere Klinge aus und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Sichere die Visierungen mit den Schrauben und ziehe sie gemäß den Herstellerspezifikationen fest.

Abschlussprüfung:4.

Stelle sicher, dass die Visierungen fest angebracht sind und sich nicht bewegen.
Überprüfe die Ausrichtung der Visierungen, um die Genauigkeit sicherzustellen.

Gebrauchsanweisungen

Visierausrichtung:
Verwende die schmale Zielkerbe für präzises Zielen beim Wettkampfschießen.
Nutze den runden Ghost Ring für eine schnelle Zielerfassung.

Wartung:
Reinige die Visierungen regelmäßig mit einem weichen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Überprüfe vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigung oder Fehlstellung.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Produkts befolge bitte die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Zubehör für
Feuerwaffen. Entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll. Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese
verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation oder Verwendung der 1911 Adjustable Sights Caspian
Round Ghost Ring sieh bitte auf der Produktverpackung nach, um die entsprechenden Kontaktinformationen zu
finden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner
neuen Visierungen gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit, und genieße dein
Schießerlebnis!



1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your new sights. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use on firearms. Ensure that you follow all safety
measures outlined in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. You can find updates on the
EU Safety Gate platform.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep all firearm accessories
out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the product packaging for the appropriate
contact information.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully.

Usage Precautions:
Always handle firearms with care and respect.
Do not modify the sights after installation.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.

Environmental Considerations:
Avoid using the firearm in extreme weather conditions that may affect the sights.
Do not expose the sights to corrosive substances or harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Gather necessary tools: a gunsmithing screwdriver set and a vice.
Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Removing Existing Sights:2.

Using the appropriate screwdriver, carefully remove the existing rear sights from the slide.
Keep the screws in a safe place for future use if needed.

Installing the New Sights:3.

Position the 1911 Adjustable Sights on the slide.
Align the rear blade and ensure it is seated properly.



Secure the sights using the screws, tightening them to the manufacturer's specifications.

Final Check:4.

Ensure the sights are firmly attached and do not move.
Inspect the alignment of the sights to ensure accuracy.

Usage Instructions

Sight Alignment:
Use the narrow target notch for precise aiming in competitive shooting.
Utilize the Round Ghost Ring for quick target acquisition.

Maintenance:
Regularly clean the sights with a soft cloth to remove dirt and debris.
Inspect for any signs of damage or misalignment before each use.

Disposal Instructions
When disposing of the product, please follow local regulations for the disposal of firearm accessories. Do not
dispose of in regular household waste. Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation or use of the 1911 Adjustable Sights Caspian Round
Ghost Ring, please refer to the product packaging for the appropriate contact information.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your new sights. Thank you
for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Punto
de Mira Trasero 1911 Adjustable Sights Caspian
Round Ghost Ring
Introducción
Gracias por elegir el Punto de Mira Trasero 1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes y información para garantizar el uso e instalación seguros
de tus nuevas miras. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para un uso seguro en armas de fuego.
Asegúrate de seguir todas las medidas de seguridad descritas en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall relacionado con este producto. Puedes
encontrar actualizaciones en la plataforma de Seguridad de la UE.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las regulaciones
de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para uso por niños. Mantén
todos los accesorios de armas de fuego fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el empaque del producto
para obtener la información de contacto adecuada.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación.
Utiliza herramientas apropiadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente.

Precauciones de Uso:

Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
No modifiques las miras después de la instalación.
Inspecciona regularmente las miras en busca de signos de desgaste o daño.

Consideraciones Ambientales:

Evita usar el arma de fuego en condiciones climáticas extremas que puedan afectar las miras.
No expongas las miras a sustancias corrosivas o productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias: un juego de destornilladores para armeros y un tornillo de
banco.
Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección



segura.

Remoción de las Miradas Existentes:2.

Utilizando el destornillador adecuado, retira cuidadosamente las miras traseras existentes del
deslizamiento.
Guarda los tornillos en un lugar seguro para su uso futuro si es necesario.

Instalación de las Nuevas Miradas:3.

Coloca las 1911 Adjustable Sights en el deslizamiento.
Alinea la cuchilla trasera y asegúrate de que esté asentada correctamente.
Asegura las miras utilizando los tornillos, apretándolos según las especificaciones del fabricante.

Chequeo Final:4.

Asegúrate de que las miras estén firmemente sujetas y no se muevan.
Inspecciona la alineación de las miras para asegurar la precisión.

Instrucciones de Uso

Alineación de Miradas:

Usa la muesca estrecha para un apuntado preciso en disparos competitivos.
Utiliza el Anillo Fantasma Redondo para una rápida adquisición del objetivo.

Mantenimiento:

Limpia regularmente las miras con un paño suave para eliminar la suciedad y los residuos.
Inspecciona en busca de signos de daño o desalineación antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas del producto, sigue las regulaciones locales para la eliminación de accesorios de armas de
fuego. No lo dispongas en la basura doméstica regular. Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la instalación o el uso del Punto de Mira Trasero 1911
Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring, consulta el empaque del producto para obtener la información de
contacto adecuada.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus nuevas miras.
¡Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tu experiencia de tiro!



Guide de Sécurité pour les Hausses Ajustables
1911 Caspian Round Ghost Ring
Introduction
Merci d'avoir choisi les Hausses Ajustables 1911 Caspian Round Ghost Ring. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation et une installation sûres de tes nouvelles
hausses. Merci de lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sécurisée sur des armes à feu. Assuretoi
de suivre toutes les mesures de sécurité décrites dans ce guide.
Rappels Améliorés : Reste informé des rappels éventuels concernant ce produit. Tu peux trouver des
mises à jour sur la plateforme EU Safety Gate.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les réglementations de sécurité.
Concentration Spéciale sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des
enfants. Garde tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consulte l'emballage du produit pour les
informations de contact appropriées.
Alertes Rapides : Vérifie régulièrement la plateforme EU Safety Gate pour des mises à jour sur la
sécurité des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.
Utilise des outils appropriés et suis attentivement les instructions d'installation.

Précautions d'Utilisation :

Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect.
Ne modifie pas les hausses après installation.
Inspecte régulièrement les hausses pour tout signe d'usure ou de dommage.

Considérations Environnementales :

Évite d'utiliser l'arme à feu dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter
les hausses.
Ne pas exposer les hausses à des substances corrosives ou à des produits chimiques agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparation :1.

Rassemble les outils nécessaires : un ensemble de tournevis pour armuriers et un étau.
Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.

Retrait des Hausses Existantes :2.



À l'aide du tournevis approprié, retire soigneusement les hausses arrière existantes du glissière.
Garde les vis dans un endroit sûr pour une utilisation future si nécessaire.

Installation des Nouvelles Hausses :3.

Positionne les Hausses Ajustables 1911 sur la glissière.
Aligne la lame arrière et assuretoi qu'elle est bien en place.
Fixe les hausses à l'aide des vis, en les serrant selon les spécifications du fabricant.

Vérification Finale :4.

Assuretoi que les hausses sont solidement fixées et ne bougent pas.
Inspecte l'alignement des hausses pour garantir la précision.

Instructions d'Utilisation

Alignement des Hausses :

Utilise la encoche étroite pour un tir précis lors des compétitions.
Utilise l'Anneau Fantôme Rond pour une acquisition rapide de la cible.

Entretien :

Nettoie régulièrement les hausses avec un chiffon doux pour enlever la poussière et les débris.
Inspecte pour tout signe de dommage ou de désalignement avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses du produit, suis les réglementations locales concernant l'élimination des accessoires
d'armes à feu. Ne pas jeter dans les déchets ménagers ordinaires. Envisage les options de recyclage si
disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation ou l'utilisation des Hausses Ajustables 1911
Caspian Round Ghost Ring, consulte l'emballage du produit pour les informations de contact appropriées.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de tes nouvelles
hausses. Merci de prêter attention à la sécurité et profite de ton expérience de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Tacche di
Mira Regolabili 1911 Caspian Round Ghost Ring
Introduzione
Grazie per aver scelto le Tacche di Mira Regolabili 1911 Caspian Round Ghost Ring. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza importanti e informazioni per garantire un uso e un'installazione sicuri delle nuove mire. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro su armi da fuoco. Assicurati di
seguire tutte le misure di sicurezza delineate in questa guida.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Puoi trovare
aggiornamenti sulla piattaforma EU Safety Gate.
Acquisto Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti le normative di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tieni
tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, si prega di fare riferimento
all'imballaggio del prodotto per le informazioni di contatto appropriate.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti sulla sicurezza
del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione.
Utilizza strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione.

Precauzioni per l'Uso:

Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
Non modificare le mire dopo l'installazione.
Ispeziona regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni.

Considerazioni Ambientali:

Evita di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare
le mire.
Non esporre le mire a sostanze corrosive o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Preparazione:1.

Raccogli gli strumenti necessari: un set di cacciaviti per armi e un vice.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimozione delle Mire Esistenti:2.



Utilizzando il cacciavite appropriato, rimuovi con cautela le mire posteriori esistenti dal carrello.
Tieni le viti in un luogo sicuro per un uso futuro se necessario.

Installazione delle Nuove Mire:3.

Posiziona le Tacche di Mira Regolabili 1911 sul carrello.
Allinea la lama posteriore e assicurati che sia posizionata correttamente.
Fissa le mire utilizzando le viti, serrandole secondo le specifiche del produttore.

Controllo Finale:4.

Assicurati che le mire siano saldamente attaccate e non si muovano.
Ispeziona l'allineamento delle mire per garantire l'accuratezza.

Istruzioni per l'Uso

Allineamento delle Mire:

Utilizza il mirino stretto per un'aiming precisa nel tiro competitivo.
Utilizza l'Anello Fantasma Rotondo per un rapido acquisto del bersaglio.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente le mire con un panno morbido per rimuovere sporco e detriti.
Ispeziona per eventuali segni di danni o disallineamento prima di ogni uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il prodotto, segui le normative locali per lo smaltimento degli accessori per armi da fuoco. Non
smaltire nei rifiuti domestici regolari. Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'installazione o l'uso delle Tacche di Mira Regolabili 1911
Caspian Round Ghost Ring, si prega di fare riferimento all'imballaggio del prodotto per le informazioni di
contatto appropriate.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace delle tue nuove mire. Grazie per
la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con la tua esperienza di tiro!



1911 Justerbare Sikter Caspian Rundt Ghost Ring
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Justerbare Sikter Caspian Rundt Ghost Ring. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk og installasjon av dine nye sikter. Vennligst les
denne guiden nøye før bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette produktet er designet for trygg bruk på skytevåpen. Sørg for å følge alle
sikkerhetstiltakene beskrevet i denne guiden.
Forbedrede Tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger relatert til dette
produktet. Du kan finne oppdateringer på EU Safety Gateplattformen.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, må du sørge for at selgeren overholder
sikkerhetsforskriftene.
Spesiell Forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Hold alle våpenutstyr utenfor
rekkevidde for mindreårige.
EU Kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, vennligst referer til produktemballasjen for
passende kontaktinformasjon.
Raske Varsler: Sjekk jevnlig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om produktsikkerhet.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Installasjonstiltak:

Sørg for at våpenet er uladd før installasjon.
Bruk passende verktøy og følg installasjonsinstruksjonene nøye.

Brukstiltak:
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og respekt.
Ikke modifiser siktene etter installasjon.
Inspiser regelmessig siktene for tegn på slitasje eller skade.

Miljøhensyn:
Unngå å bruke våpenet under ekstreme værforhold som kan påvirke siktene.
Ikke utsett siktene for korrosive stoffer eller sterke kjemikalier.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjonsinstruksjoner

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: et gunsmithing skrutrekkersett og en skrustikke.
Sørg for at våpenet er helt uladd og pek i en trygg retning.

Fjerne Eksisterende Sikter:2.

Bruk den passende skrutrekkeren til å forsiktig fjerne de eksisterende bakre siktene fra
sluttstykket.
Oppbevar skruene på et trygt sted for fremtidig bruk om nødvendig.

Installere de Nye Siktene:3.



Plasser de 1911 Justerbare Siktene på sluttstykket.
Juster bakbladet og sørg for at det sitter riktig.
Sikre siktene med skruene, og stram dem i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Siste Sjekk:4.

Sørg for at siktene er festet godt og ikke beveger seg.
Inspiser justeringen av siktene for å sikre nøyaktighet.

Bruksanvisning

Siktejustering:

Bruk det smale målet for presis sikting i konkurranseskyting.
Bruk Rundt Ghost Ring for rask målopptak.

Vedlikehold:

Rengjør regelmessig siktene med en myk klut for å fjerne smuss og rusk.
Inspiser for tegn på skade eller feiljustering før hver bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når du skal kvitte deg med produktet, vennligst følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av våpenutstyr. Ikke
kast det i vanlig husholdningsavfall. Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for Ytterligere Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående installasjonen eller bruken av 1911 Justerbare Sikter
Caspian Rundt Ghost Ring, vennligst referer til produktemballasjen for passende kontaktinformasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av dine nye sikter. Takk for at du
tar hensyn til sikkerhet, og nyt din skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa 1911 Adjustable
Sights Caspian Round Ghost Ring
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację
nowych celowników. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym użytkowaniu na
broni palnej. Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich środków bezpieczeństwa opisanych w tej instrukcji.
Zwiększone Wzywania: Bądź na bieżąco z wszelkimi przypomnieniami dotyczącymi tego produktu.
Możesz znaleźć aktualizacje na platformie EU Safety Gate.
Zakupy Online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów dotyczących
bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci.
Przechowuj wszystkie akcesoria do broni palnej poza zasięgiem nieletnich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa, proszę zapoznać
się z opakowaniem produktu, aby uzyskać odpowiednie informacje kontaktowe.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę EU Safety Gate w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Środki Ostrożności przy Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.
Używaj odpowiednich narzędzi i dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji.

Środki Ostrożności przy Użytkowaniu:

Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem.
Nie modyfikuj celowników po instalacji.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Rozważania Środowiskowe:

Unikaj używania broni w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na celowniki.
Nie narażaj celowników na substancje żrące ani agresywne chemikalia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Przygotowanie:1.

Zgromadź niezbędne narzędzia: zestaw wkrętaków do broni i imadło.
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Usunięcie Istniejących Celowników:2.



Używając odpowiedniego wkrętaka, ostrożnie usuń istniejące tylne celowniki z zamka.
Zachowaj śruby w bezpiecznym miejscu na przyszłość, jeśli będą potrzebne.

Instalacja Nowych Celowników:3.

Umieść 1911 Adjustable Sights na zamku.
Wyrównaj tylną ostrza i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.
Zabezpiecz celowniki przy użyciu śrub, dokręcając je zgodnie z zaleceniami producenta.

Ostateczna Kontrola:4.

Upewnij się, że celowniki są mocno przymocowane i się nie poruszają.
Sprawdź wyrównanie celowników, aby zapewnić dokładność.

Instrukcje Użytkowania

Wyrównanie Celownika:

Użyj wąskiego notch do precyzyjnego celowania w strzelaniu sportowym.
Skorzystaj z Okrągłego Ghost Ring do szybkiego namierzania celu.

Konserwacja:

Regularnie czyść celowniki delikatną szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Sprawdzaj pod kątem oznak uszkodzenia lub niewłaściwego wyrównania przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji produktu, proszę przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących utylizacji akcesoriów do broni
palnej. Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych. Rozważ dostępne opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji lub użytkowania 1911 Adjustable Sights
Caspian Round Ghost Ring, proszę zapoznać się z opakowaniem produktu, aby uzyskać odpowiednie informacje
kontaktowe.

Proszę przestrzegać tych wskazówek bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
nowych celowników. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy udanego strzelania!



1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoa, jotka varmistavat uuden tähtäimen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön ampumaaseissa. Varmista, että
noudatat tämän oppaan kaikkia turvallisuusohjeita.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä takaisinvedoista.
Löydät päivityksiä EU:n Safety Gate alustalta.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa
turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä kaikki
ampumaaseiden tarvikkeet lasten ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotepakkaukseen saadaksesi oikeat
yhteystiedot.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteiden turvallisuuteen liittyviä
päivityksiä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen asennusta.
Käytä sopivia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti.

Käyttövarotoimet:

Käsittele ampumaaseita aina varovasti ja kunnioituksella.
Älä muokkaa tähtäimiä asennuksen jälkeen.
Tarkista säännöllisesti tähtäimet kulumisen tai vaurioiden varalta.

Ympäristöhuomiot:

Vältä ampumaaseen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa tähtäimiin.
Älä altista tähtäimiä syövyttäville aineille tai voimakkaille kemikaaleille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:1.

Kerää tarvittavat työkalut: aseiden huoltosarja ja puristin.
Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.

Nykyisten tähtäinten poistaminen:2.



Käytä sopivaa ruuvimeisseliä ja poista varovasti nykyiset takatähtäimet liukukappaleesta.
Säilytä ruuvit turvallisessa paikassa mahdollista tulevaa käyttöä varten.

Uusien tähtäinten asentaminen:3.

Aseta 1911 Adjustable Sights liukukappaleeseen.
Kohdista takalevy ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Kiinnitä tähtäimet ruuveilla ja kiristä ne valmistajan määrittämien spesifikaatioiden mukaan.

Loppucheck:4.

Varmista, että tähtäimet ovat tiukasti kiinnitettyinä eivätkä liiku.
Tarkista tähtäinten kohdistus varmistaaksesi tarkkuuden.

Käyttöohjeet

Tähtäinten kohdistus:

Käytä kapeaa kohdennussarjaa tarkkaan tähtäämiseen kilpailuammuntatilanteissa.
Hyödynnä pyöreää haamurenkaata nopeaa kohteen hankintaa varten.

Huolto:

Puhdista tähtäimet säännöllisesti pehmeällä kankaalla lian ja roskien poistamiseksi.
Tarkista ennen jokaista käyttöä mahdolliset vaurio tai väärinkohdistusmerkit.

Poistoohjeet
Kun hävität tuotteen, noudata paikallisia sääntöjä ampumaaseiden tarvikkeiden hävittämisestä. Älä hävitä
tavallisessa kotitalousjätteessä. Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisätietojen yhteystiedot
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät 1911 Adjustable Sights Caspian Round Ghost Ring
tuotteen asennukseen tai käyttöön, viittaa tuotepakkaukseen saadaksesi oikeat yhteystiedot.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa uuden tähtäimen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos
turvallisuudesta huolehtimisesta ja nauti ampumakokemuksestasi!



1911 Justerbara Sikt Caspian Rund Ghost Ring
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du har valt 1911 Justerbara Sikt Caspian Rund Ghost Ring. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation av dina nya sikt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna produkt är designad för säker användning på skjutvapen. Se till att du
följer alla säkerhetsåtgärder som anges i denna guide.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna
produkt. Du kan hitta uppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetsreglerna.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll alla
skjutvapenstillbehör utom räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till produktförpackningen för lämplig
kontaktinformation.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
produktsäkerhet.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Installationsåtgärder:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation.
Använd lämpliga verktyg och följ installationsanvisningarna noggrant.

Användningsåtgärder:

Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt.
Modifiera inte sikten efter installation.
Inspektera regelbundet sikten för tecken på slitage eller skador.

Miljööverväganden:

Undvik att använda skjutvapnet i extrema väderförhållanden som kan påverka sikten.
Utsätt inte sikten för korrosiva ämnen eller hårda kemikalier.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse:1.

Samla nödvändiga verktyg: en gunsmithing skruvmejselset och en skruvstäd.
Se till att skjutvapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.

Ta bort befintliga sikten:2.

Använd den lämpliga skruvmejseln för att försiktigt ta bort de befintliga bakre siktena från sliden.



Förvara skruvarna på en säker plats för framtida användning om det behövs.

Installera de nya siktena:3.

Placera de 1911 Justerbara Sikterna på sliden.
Justera bakre bladet och se till att det sitter ordentligt.
Säkra siktena med skruvarna, och dra åt dem enligt tillverkarens specifikationer.

Slutlig kontroll:4.

Se till att siktena är ordentligt fästa och inte rör sig.
Inspektera justeringen av siktena för att säkerställa noggrannhet.

Användningsinstruktioner

Siktejustering:

Använd den smala måltavlan för exakt sikte vid tävlingsskytte.
Använd Round Ghost Ring för snabb måltagning.

Underhåll:

Rengör regelbundet sikten med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera för tecken på skador eller feljustering före varje användning.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med produkten, vänligen följ lokala regler för avfallshantering av skjutvapenstillbehör. Släng
inte i vanligt hushållsavfall. Överväg återvinningsalternativ om det är möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående installation eller användning av 1911 Justerbara Sikt Caspian
Rund Ghost Ring, vänligen hänvisa till produktförpackningen för lämplig kontaktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina nya
sikten. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din skytteupplevelse!



1911 Nastavitelné Mířidla Caspian Round Ghost
Ring Bezpečnostní Příručka
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Nastavitelné Mířidla Caspian Round Ghost Ring. Tato příručka poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašich nových mířidel. Před
použitím si důkladně přečtěte tuto příručku.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Bezpečnost Produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné použití na palných zbraních. Ujistěte se,
že dodržujete všechna bezpečnostní opatření uvedená v této příručce.
Zvýšené Odvolání: Sledujte jakákoli odvolání týkající se tohoto produktu. Aktualizace najdete na
platformě EU Safety Gate.
Online Nákupy: Pokud byl zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní předpisy.
Zvláštní Zaměření na Spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Držte všechny doplňky ke
zbraním mimo dosah nezletilých.
Kontaktní Místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na obal produktu
pro příslušné kontaktní informace.
Rychlé Upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o bezpečnosti
produktu.

Specifická Bezpečnostní Opatření pro Použití

Opatření při Instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací.
Použijte vhodné nástroje a důkladně dodržujte pokyny pro instalaci.

Opatření při Použití:

Vždy zacházejte se zbraněmi s opatrností a respektem.
Po instalaci neměňte mířidla.
Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.

Environmentální Úvahy:

Vyhněte se používání zbraně v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit
mířidla.
Nevystavujte mířidla korozivním látkám nebo agresivním chemikáliím.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Pokyny pro Instalaci

Příprava:1.

Shromážděte potřebné nástroje: sadu šroubováků pro zbrojíře a svěrák.
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a namířená bezpečným směrem.

Odstranění Stávajících Mířidel:2.



Pomocí vhodného šroubováku opatrně odstraňte stávající zadní mířidla ze závěru.
Uložte šrouby na bezpečné místo pro budoucí použití, pokud bude potřeba.

Instalace Nových Mířidel:3.

Umístěte 1911 Nastavitelné Mířidla na závěr.
Zarovnejte zadní čepel a ujistěte se, že je správně usazena.
Zajistěte mířidla pomocí šroubů a utáhněte je podle specifikací výrobce.

Konečná Kontrola:4.

Ujistěte se, že jsou mířidla pevně připevněna a nepohybují se.
Zkontrolujte zarovnání mířidel, abyste zajistili přesnost.

Pokyny pro Použití

Zarovnání Mířidel:

Používejte úzký cílový zářez pro přesné zaměřování při soutěžním střelbě.
Využijte kulatý Ghost Ring pro rychlé zachycení cíle.

Údržba:

Pravidelně čistěte mířidla měkkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Kontrolujte jakékoli známky poškození nebo nesrovnalosti před každým použitím.

Pokyny pro Likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro likvidaci doplňků ke zbraním. Nevyhazujte do běžného
domácího odpadu. Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace nebo používání 1911 Nastavitelných Mířidel Caspian Round
Ghost Ring se prosím obraťte na obal produktu pro příslušné kontaktní informace.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašich nových mířidel.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj zážitek ze střelby!
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